
Evropská unie
Éu'obśrý soiĺamĺ ĺono
operační program Zaměstnanost

pŘíxłzl,lí smlouvł
uzavřená dle s 2430 a násl. zákona ć,.8912012 Sb.' občanský zákonĺk

a

tÍslo smlouvy přÍkazce: Krrct2o16

Město Náchod

se sídlem: Masarykovo náměstí 40,547 01 NáchodIto: 002T2868
Dlt: C200272868
zastoupené: Janem Birke, stiarostou
bankovní spojení: Komerěnĺ banka, a's'' poboěka Náchod
čĺslo účtu: 22255'll01oo
(dá!e jen ,,přĺkazce")

centľum evropskóho pro|ektovánĺ a.s.

se sÍdlem: ,,Evropský dŮm", Śvendova 1282,5oo 03 Hradec Královérto: 275?9576
Dlt: C227529576

zapsaná v obchodnĺm rejstříku vedeném KĘským soudem v Hradci Králové, oddíl B,
v\ożka2674

zastoupená: lng. lvou Krunčíkovou, prokuristkou
bankovnĺ spojenĺ: KomertnÍ banka, a's., pobočka Hradec Králové
ěíslo úětu: 43-890670267/0100
(dále jen,,přĺkaznĺk'')

(dále společně téŽ jako ,,smluvní strany")

Shora uvedené smluvnĺ str_a|ľ se ve.s-myslu ustanovenÍ $ 2430 a násl. zákona ě. Bgl2o12 Sb', oběanský
zákonÍk (dále jen,,občanský zákonlk"), dohodly na uzavřenÍ následujÍcĺ

přĺkaznĺ smlouvy, (dále jen ,,smlouva")

Úvooľĺ UsTANoVENí K AKcEPTAcl NÁVRHu sMLoUl/Y A PŘEDMĚTU sMLouVY
Návrh. této s1lo1vy nelze přijmout s dodatkem nebo odchylkou (vtetně odchylky nebo dodatku
nepodstatného). Takový postup se za akceptacitéto smlouvy nepovaŽuje. Pro účeý iřijetÍ návrhu této
smlouvy příkaznÍk tĺmto vylutuje aplikaci s 1740 odst. 3, věty prvnÍ občanského zarôňĺru.

PřÍkazce má zájem realizovat projekt s názvem ,,Terénnĺ práce v Náchodě - podpora osob
sociálně vyloučených ěi sociálním vyloučenĺm ohrožených'i 1dále jen ,,Projekť'). ä zÍskat finančnÍ
prostředky na jeho realizaci ve výzvě ö' 64 z operačního programu Zaměstnanost, ,,Podpora aktivit a
programů v rámcí sociálnĺho začleňovánÍ (2' výzva)" (dále jen 

'ootacnĺ program").

tr, r

pŘromĚľ SMLoUVY

Předmětem této smlouvy je obstarání záleŽitostĺ přÍkazce, konkrétně poradenské ěinnosti a
komplexnĺ zpľacovánĺ elektronické žádosti o dotaci v rámci Projektu (dálajen ,,Žádosť') v nezbytně
nutném rozsahu dle pravidel Dotačnĺho progľamu, které zahrnuje:

a) konzultace projektovéhozáměru;

b) zpracovánĺ elektronického formuláře Žádosti Projektu, jeho finalizace v prostředí portálu MS
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2014+ a následné odeslánÍ informace přĺkazci o jejÍ připravenosti k podpisu kvalifikovaným
elektronickým podpisem, a to buď prostřednictvím e-mailu, nebo telefonicky kontaktnĺ osobě
přÍkazce dle článku lll, odst. 9 této smlouvy;

c) vypořádánĺ přĺpadných připomÍnek k Żádostize strany řídĺcího orgánu Dotačnĺho programu.

2. Předmětem této smlouvy' tj. obstaránĺm záleŽitosti přĺkazce je dále za|lštěnĺ administrace Prolektu,
které zahrnuje:

a) provádénĺ poradenstvĺ ohledně pravidel Dotačního programu ve vztahu k Projektu;

b) kontrola nastavenĺ Projektu dle přÍslušné Žádosti;

c) optimalizace Pľojektu, jeho ľealizačnlÍáze, pro efektivnĺprůběh ĺealizacei

d) zpĺacovánÍ a vedenÍ přĺpadného změnového řĺzenĺv návaznosti na optimalizaci Projektu;

e) zpracován í monitorovacÍch zpráv, včetně povinných přĺloh;

f) zpracovánĺ Žádostío platbu, včetně všech povinných příloh;

g) zpracovánĺ Žádostí o změnu v realizaci Projektu;

h) zastupovánĺ přijednánĺch s dotačnĺmikontrolnĺmi orgány pro Projekt;

i) součinnost při fyzických kontrolách prováděných řĺdĺcím oľgánem Dotaönĺho pro$ramu;

j) zpracovánĺ závěreěné monitorovací zprävy v poŽadovaném termĺnu, včetně vyÚötovánĺ Projektu a
všech povinných příloh;

k) tinnostispojené s ukonöenĺm Projektu.

3. Dokumenty a podklady přÍkaznĺk zpĺacovává a kontroluje a vykonává ěinnosti pouze V rozsahu
spadajĺcÍń pod odbornost projektového manaŽera' deíinovanou v öl. !l, odst. 'l a 13'

4. Termĺny provedenĺ uvedených dÍlčích činnostĺ, nestanovĺ-li tato smlouva öi podmĺnky Dotaěního
pľograńu'či přĺslušný orgán Dotaěnĺho programu jinak, budou konkrétně stanoveny na základě
ämáilove dohôdy tońtartňĺcn osob obou smluvnÍch stran, a to vżdy s ohledem na typ konkrétnĺ

činnosti. Shodným způsobem bude stanoveno mĺsto nebo zprisob plnění, nestanovÍ-li tato smlouva
jinak.

5. Přĺkazce se zavazuje přÍkaznĺkovi uhradĺt za uskuteÖněnÍ činnostĺ dle odst' 1 a 2 tohoto Ölánku

odměnu sjednanou v čl. lV smlouvy.

tl. ll
PRÁvA A PovtNNosTI PŘĺKAZNíKA

1. Pľĺkaznĺk je povĺnen při plněnĺ smlouvy postupovat v zájmu přĺkazce, dle platných ustanovenÍ zákona
ě,.8gt2o1ź śb., občansky zakonĺr a dalšĺch právnÍch předpisü a sodbornou péÖí dle předpisů

přÍslušného Dotačnĺho prógramu pro podávánÍ Žádostl o dotaci a projektového řízení (v této smlouvě
jen,,odbornost projektového manaŽera").

2. Při plněnÍ smlouvy přĺkaznĺk pouŽije kaŽdého prostředku, kteý vyŽaduje povaha obstarávané
zálełitosti, jakoŽ i iakbvého, ktený se shoduje s vůlĺ pľĺkazce. od přÍkazcových pokynů se přÍkaznĺk

můŽe odchýlit, pokud to je nezbytné v zájmu příkazce a pokud nemůŽe včas obdrżet jeho souhlas.

3' Zjistĺ_li příkaznĺk, Že podklady, které mu byly předloŽeny, jsou vadné nebo nedostateöné, je povinen na

to bezodkladně přĺkazce upozornit.

4. Přĺkaznĺk se zavazuje, Že bude průběŽně informovat přĺkazce o všech skutečnostech a postupech,

které zjistí při zařizovánĺ záleŽitostĺ, a které mohou mít vliv na změnu pokynů přÍkazce.

5. Přĺkaznĺk je oprávněn po pĺsemném oznámenĺ přĺkazci uskutečňovat část smluvnÍho plněnĺ
prustřednictvÍm třetĺch osob (např. jinou právnickou nebo fyzickou osobou). K těmto ěinnostem je
'pľĺraznĺk 

oprávněn udělit třetím osobám plnou moc k uskutečňovánĺ právnÍch jednánÍ jménem

přĺkaznÍka, a to v rámci zmocnění uděleném přÍkazcem podle této smlouvy.

6. PřÍkaznĺk přenechá přĺkazci veškerý uŽitek z obstarané záleŽitosti věetně věci, které za ně převzal

béhem plněnĺsmlouvy.

7. Zjistĺ_li přÍkaznĺk pľi zajišťovánĺ pracĺ překáŽky, které znemoŽňujl řádné uskutečněnÍ činnosti
a-právnÍôh jednání v souladu s touto smlouvou nebo v souladu s právnlmi předpisy, oznámÍ to
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neprodleně přÍkazci, se kteým se dohodne na odstraněnÍ těchto překáŽek' Nedohodnou_li se strany
na odstraněnÍ překáŽek, popř. změně smlouvy ve lhůtě 7 (sedmi) kalendářnÍch dnů od doručenÍ
pĺsemného oznámenĺ, je přÍkazník oprávněn od této smlouvy odstoupit'

8. Nestanovl-li tato smlouva jinak, je přĺkaznĺk povinen zachovávat mlöenlivost o vŠech údajích, které
jsou obsaŽeny v pĘektových a realizaěních podkladech nebo o jiných skutečnostech, se kteými
přijde při plněnÍ smlouvy do styku a jsou jako důvěrné příkazcem písemně označeny. Tato povinńost
se nevztahuje na údaje a informace, které přĺkaznĺk sdělĺ svým subdodavatelům Öizaměstnancům za
účelem plněnÍ svých povinností dle této smlouvy, ani na údaje a informace, které je povinen
poskytnout přÍslušným orgánům pľi plněnĺsvé zákonné povinnosti.

9. Přĺkazník je povinen mÍt uzavřenou pojistnou smlouvu, jejĺmŽ předmětem je pojištění odpovědnosti za
škodu způsobenou přĺkazci v přímé souvislosti s činností přÍkazníka tak, aby vrýŠe pojistných ěástek
by|a úměrná możným Škodám, které lze v rozumné mÍře předpokládat (typově jde ó tzv. pojĺštění
odpovědnosti za Škodu způsobenou tľetÍ osobě). Přĺkazník je povinen pojistnou smlouvu uorźoúat po
dobu uskutečňování činnosti v platnosti a řádně a včas platit pojĺstné.

'ĺ0' MeznÍ lhůta pro podánÍEaoosti bude stanovena v příslušné výzvě pro podávánÍŽádostÍdle Dotačnĺho
pro$ramu. Příkazník se zavazuje informovat příkazce o finalizaci Żádosti a její připravenosti k podpisu
kvalifikovaným elektronickým podpisem příkazce, a to nejpozději2 pracovnidny pľed poslednĺm dńem
lhůty pro podání Zádosti, která uplyne 4. 1. 2017. Elektronický podpis Žeoosti zajišt'uje příkazce na
vlastní odpovědnost.

11' Plíkaznĺk dle této smlouvy odpovídá za lo, Že Žaoost projde hodnocením přijatelnosti a formá|nĺ
kontrolou a za tormálnĺ zajiŠtěnÍ komunikace s poskytovatelem dotace do okamŽiku deÍinitivnĺho
rozhodnutĺ o Žádosti' PřIkaznlk neodpovĺdá za věiné hôdnocenÍ Žádosti, či za činnosti či dokumenty,
které jsou mimo odbornost projektového manaŽera.

12. Plíkazník neodpovídä za uady v jakékoliv pro přÍkazce provedené práci nebo poradenské činnosti
nebo za prodlenÍ s poskytnutĺm plněnÍ V rozsahu, ve kterém byly způsobeny pouŽitÍm vadných,
neúp|ných, nesprávných, zkreslených, nebo jinak nedostatečných informacĺ, pokynri, podkladů a vécĺ
převzatých od přĺkazce nebo přÍkazcem uröené třetÍ osoby a za uady, které jsou mimo přĺkaznÍkovu
odbornost projektového manaŽera. Jedná se zejména o vady v projektové dokumentaci, v právnĺch
podkladech' v odborných posudcích, chybné technické parametry Öi překlady, rozpoöty a dalšĺ
podklady öi chyby, které jsou mimo příkaznĺkovu odbornost projektového manaŽera. DáÉ za vady
způsobené neposkytnutĺm dostatečné souöinnosti ze strany přĺkazce, byl_li o takovou souěinnojt
přÍkazce pĺsemně poŽádán nejméně 3 kalendářní dny předem. Pľíkaznĺk téŽ neodpovidá za vady
v rozsahu, ve kterém byly způsobeny neinformováním přÍkaznÍka o krocích přĺkazce v souvĺslosii
s projektem, byly-li tyto kroky v rozporu s pĘektem. Za vady dle předchozí věty nese odpovědnost
přĺkazce a shodně i náklady na jejich odstľaněnĺ.

13. Pro vylouöenÍ pochybností smluvnĺ shany uvádějÍ, Že odbornost projektového manażera nezahĺnuje
poradenstvÍ, kontrolu ani činnosti zjiného odvětvÍ neŽ které se týká PĘektu' tedy nezahrnuje
poradenstvÍ, kontrolu ani činnosti např. z oblasti daňové, pľávnĺ, ekonomické, elektrotechnické,
stavební' technické, rozpočtové, hygienické, pedagogĺcké, umělecké, pojiŠťovnlctvíaj.

14. PřÍkaznĺk odpovídá za vady předmětu plnění v rámci své odbornosti projektového manaŽera
deÍinované v tomto ělánku odst' 1 a 13.' a to po dobu platnosti a Účinnosti právní úpravy platné v době,
kdy byly jednotlivé tinnosti ukončeny.

15. PřÍkaznĺk dle této smlouvy nebude provádět kontrolu smluv uzavřených mezi přĺkazcem a třetĺmi
osobami v rámci Projektu nebo jiných smluv předlożených přĺkazcem' Tuto kontrolu sizajistĺ přĺkazce
sám, na v]astnĺ náklady a odpovědnost.

16. Příkaznĺk si je vědom, Že je ve smyslu $ 2 pĺsm. e) zákona č. 32a2oo1 Sb., o finanční kontrole
ve veřejné správě a změně nékteých zákonů, ve zněnĺ pozdějšÍch předpisů, povinen spolupůsobit při
výkonu finanční kontroly realizované při kontrole Projektu a tuto souěinnost V přĺpadě, z'e k tomu ouäe
vyzván, poskytne.

'ĺ7. PřÍkaznlk je povinen uchovávat doklady souvisejÍcĺ s plněnĺm této smlouvy od jejĺho skončenĺ, a to po
{l!y, jęz je-v souladu s dobou stanovenou právnĺmi předpĺsy tR tp1icn archírrácĺ (zejména zákon'ö.
563/199't sb., o ÚěetnĺctvÍ, zákon č. 23512004 sb., o dani z přidané hodiloty a zäkon
ě,. 49912004 Sb., o archivnictvĺ a spisové slużbě), nejméně však po dobu 10 (deseti) let ôd skončenĺ
plnění této smlouvy. Dále má povinnost umożnit osobám oprávněným k výkonu kontroly Projektu,
z něhoŽje smlouva hrazena, provést kontrolu těchto dokladů souvisejÍcÍch s plněnĺm smlouvy.

18. Příkazník se zavazuje chránit a prosazovat práva a oprávněné zájrny přÍkazce a řĺdit se jeho pokyny,
vyuŽĺvat důsledně všechny zákonné prostředky a v jejich rámci uplatnit v zájmu přĺkazce úse, co pódÉ
svého přesvědčenÍ pokládá za prospěśné.
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19. Přĺkaznĺk dle této smlouvy neodpovÍdá za jakákoliv zadávacÍ řízení vöetně těch, která jsou

uskutečněná v rámci PĘektu' popř. která jsou jeho prostřednictvĺm předávána řĺdÍcÍmu orgánu nebo
zprostředkujĺcímu subjektu Dotačnĺho pÍogramu' PřÍkaznĺk na základě této smlouvy neposkytuje ani
vyjádřenĺ či stanoviska v oblastĺ zadävánÍ veřejných zakäzek. Přlkaznĺk nenese jakoukoli odpovědnost
za administraci zadávacĺch řĺzenÍ, ani za obsahovou a formálnÍ správnost souvisejlcí dokumentace.

20. z ustanovení odst' 19 tohoto ölánku jsou vyjmuta zadávacl řÍzenÍ, která budou administrována v rámci
samostatně uzavřených přĺkaznĺch smluv mezi příkazcem a přĺkazníkem na administraci veřejných
zakäzek.

21. Přĺkazník se zavazuje určit kontaktnĺ osobu zodpovědnou za přÍpravu Projektu (dále jen,,Proiektový
manażeŕ'). Tuto osobu můŽe změnit pĺsemným sdělenĺm příkazci spolu s uvedenĺm jména nové
kontaktní osoby a jejĺch kontaktnĺch rldajů tak, aby tato změna nenaruŠila plynulost poskytovaných
sluŽeb. Projektový manaŽer je oprávněn tinit za příkaznĺka jakákoliv jednánÍ souvisejícÍ s plněním
předmětu dle této smlouvy'

22. Jako Projektový manaŽer by/la ustanoven/a: !n9' Miluše DoleŽalová, tel.: +420 602 379 287, e-mail:
dolezatova(Ôceo-rra.cz. Příkazce bude veŠkeľé informace a podkladové materiály zasílat této osobé.

Čl' lll
PRÁVA A PoVlNNosil PŘĺKAzcE

Příkazce je povinen předat včas pľÍkaznÍkovi úplné, pravdivé a přehledné informace, jeŽ jsou nezbytně
nutné k věcnému plněnÍ této smlouvy, pokud z této smlouvy výslovně nevyplývá, Že je má zajistit
přĺkaznÍk v rámci své öinnosti. PřÍkazce je povinen řádně a vtas předat přĺkazníkovi veškeý listinný
materiá! potřebný k řádnému plněnĺ smlouvy.

Přĺkazce se zavazuje dodat přĺkaznĺkovi po podpisu této smlouvy podklady v elektronické podobě
k Projektu a v konečném, přÍkazcem zkontro]ovaném znénĺ:

a) podklady pro vyplněníŻádosti;
b) informace o Žadateli ve struktuře poŽadované příkaznÍkem;

c) sloŽenĺ realizačnĺho týmu Žadatele;

d) podklady pro sestavenÍ dotaÖnlho rozpočtu Projektu;

e) harmonogram realizace Projektu.

Kromě podkladů vymezených v odst' 2 je pllkazce povinen poskytnout dalšĺ podklady a informace
poŽadované přĺkaznĺkem, a to nejpozději 3 (třl) pracovnĺ dny od doruěenĺ plsemné Žádosti
přÍkaznlka.

Přĺkazce je povinen vytvořit řádné podmĺnky pľo činnost přÍkazníka a poskytovat mu během plnění
této smlouvý nezbytnóu dalši součinnost a póonaoy, a tó i po podání Żádosti přĺslušnému orgánu
za účelem odstranění jejĺch formálnĺch a dalšĺch vad a nedostatků a po dobu realizace Projektu.
Přĺkazce se také zavazuje poskytnout přÍkaznÍkovi, pokud to okolnosti objektivně umoŽňujĺ, veškeré
potřebné informace a podklady najednou, v celku a bez odŮvodněnÍ neměnit své poŽadavky.

Přĺkazce se zavazuje pĺsemně informovat přĺkaznĺka do 5 (pěti) pracovních dnú ode dne uzavřenĺ
smlouvy o poskytnutí dotace / vydánĺ rozhodnutÍ o poskytnutÍ dotace. SouöástÍtéto informace musĺ být

také kopie smlouvy / rozhodnutí o poskytnutídotace.

Kompletní podklady pro podánÍ monitorovacl zprávy či jiné obdobné zprávy anebo Žádosti o platbu je
přÍkazce povinen předloŽit v rozsahu dle pokynů přĺkaznÍka vŽdy nejpozději do {5 (patnácti)
kalendářních dní před poŽadovaným nebo stanoveným termĺnem jejich odeslání' Tyto podklady je
povinen doloŽit kompletní, úplné a správné.

Přĺkazce je dále povinen bezodkladně poskytnout příkaznÍkovi podklady a informace, které se oproti
původně předaným podkladům a informacÍm změniĺy nebo nové podklady a informace, které jsou

nezbytné pro zpŕacovánĺ dokumentŮ nebo poskytnutÍ sluŽeb, a to vtetně informacÍ a pokynů, které
obdrŽel od přĺslušných kontrolních orgánů' öi informací ve vztahu k Projektu a přĺkazcem
připravovaných či očekávaných změnách.

Přĺkazce tĺmto uděluje přÍkaznĺkovi výslovný souhlas s tÍm, aby bezúplatně pouŽĺval znak, název
přÍkazce a informace o nákladech souvisejícÍch s realizacÍ Projektu, a to v elektronické nebo pÍsemné
podobě, za účelem marketingové podpory přĺkaznÍka a pro přÍpravu referenčnĺch materiálů pro

żadávacÍ řízenĺ' kde je přÍkazník rlěastnÍkem. PřÍkazce tÍmto prohlaŠuje, Že je osobou oprávněnou
k udélenÍ souhlasu dle tohoto odstavce a odpovÍdá přĺkaznĺkovi za správnost tohoto prohlášení.

3.

4.

5.

6.

7
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9. Pro účely poskytovánĺ souöinnosti uröuje přĺkazce jako kontaktnÍ osobu Mgr. Lenku Bubeníěkovou,
te|.: +420773758 953, e-mail: l'bubenickovaĺ@mestonaohod'cz' Veškeré poŽadavky na poskytnutÍ
součinnosti budou ze strany přĺkaznĺka doruěovány této osobě' Příkazce je oprávněn tuto kontaktní
osobu jednostranné zménit plsemným sđělením přÍkaznlkovi spolu s uvedením jména této nové
kontaktnĺ osoby a jejich kontaktnĺch údajů'

10. PřÍkazce tímto udéluje příkaznĺkovi plnou moc k uskutečňovánÍ vŠech právnÍch jednánÍ jménem
přĺkazce v rámci plněnĺ předmětu této smlouvy. V přĺpadě potřeby vystaví přĺkazce na Žádost
přÍkaznĺka k plněnĺ předmétu této sm|ouvy plnou moc na samostatné listině. Platnost plné moci končĺ
souěasně s ukončením platnosti této smlouvy.

11. Příkazce je povinen zachovávat mlěenlivost o obsahu a podmínkách spolupráce dle této smlouvy
s výjimkou plnění zákonných povinnostĺ.

Čl. lv
oDMĚNA A PLATEBNĺ pooĺĺíľxv

1. Za plnění předmětu této smlouvy dle včl' l., odst. 1 náleäĺ příkaznÍkovi celková odměna ve výši(č (slovy , - : korun českých) bez DPH. Tato odměna bude přĺkazníkem
vyúěĺována takto:

a) část odměny ve výši ' - Kč bez DPH bude vyúětována (fakturována) ke dni odeslání
informace kontaktní osobě příkazce o finalizaci Žádosti, věetně jejĺch přÍloh v prostľedÍ portálu
Ms2014+ a jejich pfipravenosti ke kvalifikovanému elektronickému podpisu přÍkazce.
Ke dni odeslánĺ informace kontaktní osobě přÍkazce o finalizaci Žádosti, věetně jejích příloh
v prostředl portálu MS2014+ a jejich připravenosti ke kvalifikovanému elektronickéńu podpisu
přĺkazce, dochází k uskutečněnĺ dÍlčĺho zdanitelného plnění a příkazník je oprávněn vystavit
fakturu - daňový doklad.

b) část odměny ve výši Kč bez DPH bude vyúčtována (fakturována) ke dni, kdy řÍdícĺ
orgán Dotačního programu odešle do prostředí portálu MS 2014+ depeŠi (zprávu) se sdělenĺm,
ŽeŽadost byla schváĺena k financováni.
Ke dni, kdy řídĺcĺ orgán Dotačního programu odešle do prostředí portálu Ms 2014+ depeši
(zprávu) se sdělením, że Żädost byla sóhválena kfinancovánĺ, docházl kuskutečněnĺ dĺlłiÍho
zdanitelného plnění a přÍkaznĺk je oprávněn vystavit fakturu - daňový doklad.

2. Za plněnĺ ěásti předmětu této smlouvy dle čl. l., odst' 2 näležt přÍkaznÍkovi odměna ve výŚi
Kč (s|ovy: ' tisíc korun českých) bez DPH, a to za každou monitorovaci zpĺávu a za
závěreěnou monitorovací zprávu (smluvní strany předpokládají, Že bude v rámci plneńĺ pľedmětu
smlouvy vyhotoveno 6 monitorovacĺch zpráv) Tato odměna přĺslušĺ přÍkazníkovi za činnosti dle
předchozĺ věty a bude vyúčtována (fakturována) vŽdy ke dni odeslánĺ monitorovacĺ nebo závěrečné
zprávy k Projektu přÍkazci. Ke dni odeslání monitorovacĺ nebo závěrečné zprávy k Projektu příkazci
docházĺ k uskutečněnĺ dĺlěĺho zdanitelného plněnÍ a přÍkaznĺk je oprávněn vystavit fakturu - daňový
doklad.

3. V odměně přĺkazníka nenÍ zahrnuta DPH' PřÍslušná sazba DPH bude vŽdy připočtena k fakturované
částce ve výši dle platné právnĺ úpravy v době uskutečněnĺ zdanitelného plněnĺ.

4' odměna přĺkazníka zahrnuje veŠkeré vynalożené náklady přĺkazníka související s předmětem p|něnÍ,
včetně nákladů na cestovné. odměna však nezahrnuje zejména poskytování slużeb v cizĺm jazyce,
odborné, znalecké, právní čijiné posudky, překlady a jiné činnosti, včetně těch, které je třeba provést
v dŮsledku poruŠenĺ povinnosti přikazce. PřÍkaznÍk není oprávněn bez souhlasu 

-příkazce 
zadat

obstarání sluŽeb či posudkü třetím osobám.

5. Smluvnĺ strany sjednávají splatnost veŠkeých faktur vystavených dle této smlouvy do 14 dnů ode dne
jejich doručenĺ příkazci' Za den rihrady faktury je stanoven den, kdy jsou finančnÍ prostředky připsány
na bankovnĺ účet příkaznĺka uvedený ve smlouvě.

6. Zälohové platby nejsou v rámci této smlouvy sjednány.

7. Přlkazce poskytne odměnu, i kdyŽ výsledek nenastal, ledaŽe byl nezdar způsoben tím, Že přĺkaznĺk
porušĺl své povinnosti. To platí i v přÍpadě, że splněnÍ přĺkazu bylo zmařeno v rámcí vyŠší mocĺ, tj.
které nebylo zapříčĺněno z podnětu přÍkaznĺka.
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Čl. v
sANKcE A PovlNNosĺ x ľÁľRĺoĚ šxooy

1' PřÍkazce je srozuměn stím, Že na poskytnutĺ dotace neexistuje právnĺ nárok' VpřÍpadě, Že dotace
nebude přidělena zjiných dťlvodů, neż porušenÍm povinnosti přĺkaznÍka, nemá nárok na uhrazenÍ
smluvnÍ pokuĘ stanovených smlouvou a v jiných přĺpadech ani na náhradu škody.

2. Pokud výlučným přiöiněnĺm a poruŠenĺm některé z povinnostĺ přĺkaznÍka uvedených v čl. ll této
smlouvy nedojde ke včasnému podánl Žádosti ve lhůtě stanovené poskytovatelem dotace v přÍslušné
výzvé ánebo Žadost výlučným přitinénĺm a porušenĺm některé z povinnostĺ přĺkaznĺka uvodených v öl'
ll této smlouvy neprojde hodnocenĺm přijatelnosti a/nebo formálnĺkontrolou' zavazuje se přÍkaznlk za
takové poruśenĺ uhradit přÍkazci srnluvnÍ pokutu ve výši 5'000,- Kč,, Zaplacenĺm smluvní pokuty není
dotÖen nárok na náhradu škody.

3. Neposkytne-li příkazce potřebnou součĺnnost ve lhůtách stanovených touto smlouvou (např. nedodá
přĺkaznĺkovi řábně a včas poklady pro podání Žadosti nebo podklady nutné k odstranění formálnĺch či
ostatnĺch nedostatků Żádosti) a dojde k nepřidělení finanÖnĺch prostředků z nékteľého z tohoto
důvodu, nenĺ přĺkazce oprávněn poŽadovat po přÍkaznÍkovi uhrazenĺ smluvnĺ pokuty, stanovĺ-li tak tato
smlouva, ani náhrady škody v ostatnĺch přÍpadech.

4' Dotčená smluvní strana má nárok na uhrazení smluvnĺ pokuty ve výŠi 3.000 Kč zakaŽdý jednotlivý
přÍpad porušení povinnosti mlčenlivosti stanovené v tl. ll a lll této smlouvy druhou smluvní stranou.

5. Pro pl'Ípad nesplněnĺ úhrady faktury ve lhůtě splatnosti je přĺkazce povinen zaplatit přĺkaznÍkovi
zákonný úrok z prodlenĺ.

6. Sankci můŽe vyrtětovat oprávněná strana straně povinné. Strana povinná je povinna uhradit sankci
nejpozději do 20 kalendářnĺch dnů od dne obdrŽenĺ přÍsluŠného vyúčtovánÍ. Dnem uhrazenÍ sankce se
rozumí den připsánÍ finančnÍch prostředků na bankovní úÖet druhé smluvnĺ strany uvedený ve
smlouvě.

Čl. vl
DoRUčoVÁNí

NenÍ-li stanoveno touto smlouvou jinak, je pro jakákoliv právnĺjednání souvisejícĺ se smlouvou a jejĺm
plněnĺm postačujícĺ alespoň elektľonická forma nebo zápis z jednání' Elektronická poŠta bude
zasÍlána kontaktnĺ osobě přÍslušné smluvnÍ strany. Zásilka se povaŽuje za doľuěenou po 24 hodinách
od jejÍho odeslánÍ' pokud konec této lhůty připadá na pracovnĺ den a dobu od 8:00 do 16:00 hodin,
jinak na nejbliŽšĺ násĺedujĺcĺ pracovnÍ den. Emailová poŠta a zápis zjednánl musí být potvzeny
kontaktnÍmi osobami obou smluvnÍch stran.

2. Pro fakturu a právnĺ jednánĺ směřujĺcí k ukončenÍ či změně smlouvy je vylouěena jiná neŽ listinná
forma. Doručení proběhne osobně nebo doporuěenou poštou' Zásilka se povażuje za doručenou téŽ

v přĺpadě, jestliŽe adresát odmÍtne zásilku převzÍt nebo ji nevyzvedne ve lhůtě stanovené drŽitelem
poštovní lióence. Vtakovém případě se za den doručenĺ povaŽuje den, kdy adresát odmĺtl zásilku
převzĺt' nebo den, který byl poslednĺm dnem lhůty k vyzvednutl zásilky.

Čl. vll
TRVÁNĺ A UKoNčENĺ sMLoUvY

1' Tato smlouva se uzavírá na dobu urěitou, a to do okamŽiku vyúčtovánĺ Projektu, resp. do okamżĺku
vypořádání přÍpadných připomínek řÍdĺcího oľgánu Dotačnlho programu k závěrečné zprávě Projektu.

2, Pokud bude Žádost řídícÍm orgánem Dotačnĺho programu zamÍtnuta a dotace na Projekt poskýnuta
nebude, je tato smlouva bez áaKĺho ukonöena dnem zamítnutĺ Źádosti o dotaci, nedohodnou-li se
smluvnĺ strany jinak.

3. Tento smluvnĺ vztah můŽe být, mimo důvody uvedené v textu smlouvy' ukonöen:

a) oboustrannou vzájemnou dohodou s tím, że platnost smlouvy končl dnem uvedeným v takové
dohodě;

1
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b) odstoupenĺm od smlouvy při podstatném porušenĺ zävazkťl touto smlouvou přijatých a v dalšĺch
případech specifikovaných občanským zákonĺkem a touto smlouvou;

c) výpovědív souladu s přÍslušnými ustanoveními občanského zákonÍku o přlkaznÍ smlouvě,
d) ke dni účinnosti konećného rozhodnutÍ poskytovatele dotace o zamĺtnutĺ Žádosti, kdy Projekt

nedojde do Íáze realizace.

Smluvní strany se dohodly, że odstoupenÍ od smlouvy je účinné okamŽikem doruÖenÍ oznámenÍ o
odstoupenÍ druhé smluvnÍ straně' V přÍpadě odstoupení od smlouvy nemajĺ smluvnĺ strany povinnost
si vrátit vzájemná plněnĺ poskytnutá v průběhu tĺvání smlouvy a pro vypořádánĺ odměny přÍkaznÍka, se
pouŽije ustanovenĺ odst. 4, pĺsm' b) tohoto článku.

JestliŽe je smlouva předčasně ukončena, dojde k určení odměny (včetně náhrady nákladů) přÍkaznĺka
následuj ícím způsobem:

a) odměna za plnění, kteĺá pľÍkazník realizoval před okamŽikem ukončenÍ smlouvy, a na kterou
vznikl přlkazníkovi nárok v rozsahu dle čl. lV, bude fakturována dle podmĺnek stanovených v ěl. |V.

b) odměna přÍkaznĺka za úkony a činnosti (tj. kde přĺkazníkovi doposud nevznikl nárok na uhrazenĺ
odměny nebo jejÍ části dle ö|. !V) je určena tak, Že přlkaznĺkovi náleżĺ odměna, která bude krýt i

náklady příkaznÍka, ve výŠi í.000'00 Kě bez DPH za kaŽdou hodinu činnosti přĺkazníka
odpracovanou za účelem plněnĺ předmětu smlouvy. Tato odměna bude fakturována na základě
inventarizace veškeých plněnÍ s uvedenÍm poötu skutečně odpracovaných hodin s uvedenÍm
jména pracovníka a poskytovaných slużeb' Fakturu - daňový doklad přĺkaznÍk vystaví ke dni
ukončenÍ smlouvy, přÍlohou kaŽdé faktury bude ĺnventarizace dle předchoz| věĘ. K uskutečnění
dĺlöÍho zdanitelného plněnĺ docházĺ ke dni ukončenÍ smlouvy. Toto ustanovení se nepouŽije
v přÍpadě, kdy dojde k odstoupenĺ od této smlouvy ze strany přÍkazce pro prokázané podstatné
porušení povinnosti příkazn Íka.

Přizániku přÍkazu odvolánÍm nebo výpovědÍzařĺdÍpřlkaznÍk vŠe, co nesnese odkladu, dokud příkazce
nebo jeho právnÍ nástupce neprojevĺ jinou vůli. tinnosti, které nesnesou odkladu, jsou takové'činnosti,
které budou realizovány nejpozději ve lhůtě 14 kalendářních dnů od okamŽiku ukončení smlouvy'
UplynutÍm doby dle předchozĺ věty povinnost přĺkazníka dle předchozí věty zaniká. Výše náhrady
nákladů přÍkazníka bude v takovém přÍpadě určena obdobně za uŽjtlodst. 4, plsm. b) tohoto ělánku.

5.

1

2

3.

lr. vŐr
zÁvĚnečľÁ usľłľovrľĺ

Smluvnt strany se dohodly, Že právnÍ vztahy ve smlouvě výslovně neupravené a z ní vyplývající,
se řĺdĺ právnĺm řádem Ceské republiky, zejména přÍslušnými ustanovenĺml zák. č,' 89/2012 sb.,
oběanský zákonÍk.

Smluvnĺ strany se dohodly, Že na vztah založený touto smĺouvou se pouŽije ustanovení$ 558 odst.2
obÖanského zákonĺku, avšak s tÍm omezenĺm, Že obchodnĺ zvyklost nemá přednost před
ustanovenĺmi občanského zákon íku, která nemajÍ donucovacĺ povah u.

Smluvní strany berou na vědomÍ, Že tato smlouva bude v souladu s platnou právní úpravou
uveřejněna v registru smluv vedeném Ministerstvem vnĺtra, kdyŽ smluvnĺ strany se zveřejněnÍm této
smlouvy výslovně souhlasÍ. Smluvnĺ stľany se dohodly, Že uveřejněnl této smlouvy v registru smluv
se zavazuje zajĺstit přÍkazník, a to bez zbytečného odkladu po jejím podpisu oběma smluvnĺmi
stranami.

UstanovenÍ této smlouvy jsou Úplná, kompletnÍ a pouze tato upravujÍ vzájemná práva a povinnosti
smluvních stran. Samotný text této smlouvy, nestanovĺ-li smlouva jinak, je moŽné měnit pouze
formou pÍsemných číslovaných dodatků podepsaných oprávněnými osobamiobou smluvních stran'

5. Tato smlouva nab'ývá platnosti a účĺnnostidnem podpisu oběma smluvnímĺ stranami.

6. Přĺ.kazník vylučuje moŽnost, aby jakákoliv část smlouvy byla určena odkazem na obchodnĺ podmĺnky
přtkazce'

7. SmĺuvnÍ strany sjednávajĺ, że jakékoliv zapoětenÍ vzájemných pohledávek proběhne na základě
dohody smluvních stran.

8. Smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, přiöemŽ kaädáze smluvních stran obdrŽĺ po jednom
vyhotovenÍ.

4
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9. Pokud některé z ustanovenĺ této smlouvy je nebo se stane neplatným či neúöinným, neplatnost
ti neúčinnost tohoto ustanovenĺ nebude mIt za následek neplatnost smlouvy jako celku ani jiných

ustanovenĺ této smlouvy, pokud je takovéto neplatné ěi neúčinné ustanovenÍ oddělitelné od zbytku
smlouvy. SmluvnÍ strany se zavazují takovéto neplatné ěi neúčinné ustanovenÍ nahradĺt,
bez zbyteěného odkladu po výzvě kterékoliv smluvnÍ strany, novým platným a účinným ustanovenÍm,
které svým obsahem bude co nejvěrněji odpovĺdat podstatě a smyslu ptivodnĺho ustanovenĺ a které
nebude śoučasně stiŽeno vadou, která neplatnost ěi neúěinnost způsobila. Pokud je nebo by se stala
neplatnou öi neÚčinnou smlouva jako celek, zavazujl se smluvnĺ strany uzavřĺt, bez zbytečného
odkladu po výzvě kterékoliv smluvní strany, novou smlouvu, která bude svým smyslem a úöelem
odpovÍdat této smlouvě a která zároveň nebude stiŽena vadou způsobujĺcĺ neplatnost ěi neúčinnost
této smlouvy' Závazek dle tohoto odstavce je podle výslovné vt]tle smluvnÍch stran oddělitelný
od zbývajÍcího obsahu smlouvy a má platit i v přĺpadě neplatnosti zbývajÍcĺho obsahu smlouvy.

10. Smluvní strany prohlašují, Že tuto smlouvu uzavÍĘĺ na základě jejich váŽné vůle, určité,
srozumitelně a v souladu s dobými mravy. Na důkaz tohoto tvrzenĺ smluvní strany připojují nÍŽe své
podpisy.

11. Uzavřenĺtéto smlouvy bylo schváleno Radou města Náchoda dne 21'11.2016 pod čĺslem usnesenĺ
7912259l'16' Rada města Náchoda dne 21.11.2016 pod čÍslem usnesenĺ 7912259l'16 vyslovila
souhlas s uŽitÍm znaku města dle článku l|l. odst. 8. této smlouvy.

V Náchodě 611. ł. łt. 2016 V Hradci Králové an" tťł /Ż ' 2016

ffiTilil BłmPsÉo PłĺUE(lollÁl{i us.
Švendovĺ 1282 @

.j00 03 HRADEC rnÁtovÉ
lc: 27529576 olČ: CZ27529576

Náchod
Jan Birke

h/ĺr'ĺiĺto ľrláchcld
MasarVkovo náměsti 40

547 01 ľ'l/\t]l-l0D (t")

ĺk
centrum evropského pĘektovánl a.s.
zast. lng. lva KrunčÍková
prokuristka
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